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Un service de proximité indispensable  

Inauguration dõune nouvelle garderie 

ministère de la Famille et 

pourra éventuellement être 

transformée en CPE si de 

nouvelles places à 7 $ sont 

disponibles dans le futur. 

 

Lôinauguration du nouveau 

b©timent sôest d®roul®e en 

présence du commandant de 

lôescadre, le Colonel Paul 

Prévost et du Contre-amiral 

Andrew Smith, chef du per-

sonnel militaire des Forces 

canadiennes. 

 

Selon Isabelle Gauthier, direc-

trice du CRFM qui assure la 

gestion de la garderie, les nou-

velles places devraient per-

mettre aux parents de souffler 

un peu. « Le CPE Alouette est 

à pleine capacité et il a atteint 

le maximum de places autori-

sées pour un établissement de 

garde. Il y a encore au moins 

une centaine dôenfants sur la 

liste dôattente, il y a donc une 

demande pour le service. Nous 

savons aussi que les parents 

préfèrent avoir un service de 

garde à proximité de leur lieu 

de travail pour éviter les dé-

placements inutiles », ajoute 

Mme Gauthier. 

Dôailleurs, preuve que ce ser-

vice répond à un besoin, au 

moment dô®crire ces lignes, 

toutes les places disponibles 

étaient comblées. Mme Gau-

thier mentionne quôil est ce-

pendant possible de sôinscrire 

sur une liste dôattente qui est 

évidemment moins longue 

que celle des services de gar-

de subventionnés.  

 

Actuellement, le coût journa-

lier est de 30 $ et les frais 

sont admissibles au rembour-

sement anticipé des frais de 

garde dôenfants. 

Le personnel de la 3e Esca-

dre peut maintenant comp-

ter sur une nouvelle garde-

rie de 21 places. 

 

Le nouveau bâtiment cons-

truit au coût de 1 million de 

dollars sur un terrain voisin 

des bureaux de lôAgence de 

logement des Forces cana-

diennes, dans le secteur de 

logements familiaux de lôes-

cadre, a été inauguré officiel-

lement le 15 septembre der-

nier. 

 

« Le projet sôest mis en place 

très rapidement. Cela fait plu-

sieurs années que nous men-

tionnons que nos familles ont 

besoin de davantage de places 

en garderie. Grâce à des bud-

gets spéciaux débloqués par 

le Mgen Blondin, à la 1re Di-

vision aérienne du Canada, et 

lôappui du commandant de la 

base de lô®poque, le Col Pel-

letier, nous avons pu dévelop-

per un nouveau projet de gar-

derie qui se réalisera très rapi-

dement », explique la directri-

ce du CRFM de Bagotville, 

Isabelle Gauthier. 

 

La nouvelle installation pour-

ra accueillir 21 enfants, dont 

un groupe de cinq poupons. 

La garderie qui nôest pas un 

établissement subventionné 

répond à toutes les normes du 

The staff of 3 Wing now has 

21 new daycare places avail-

able due to the new building 

that is situated next to the 

Canadian Forces Housing 

Agency in the PMQs at a 

cost of one million dollars. 

 

ñThe project fell into place 

very quickly. For several 

years we have been mention-

ing that our families need 

more child care spaces. With a 

special budget released by 

MGen. Blondin of the 1st Ca-

nadian Air Division, and the 

support of the base com-

mander at the time, Col. 

Pelletier, we were able to de-

velop this new daycareò, ex-

plains Isabelle Gauthier the 

Executive Director of the 

MFRC. 

 

The new daycare will accom-

modate 21 children including 

a group of infants. The day-

care facility is non-subsidized 

but meets all of the standards 

of the Department of Family 

and will eventually be trans-

formed into a CPE with new 

spots available for $7 a day. 

For now, the $30 daily cost is 

eligible for an Advance 

Payments of the Tax Credit 

for Childcare Expenses 

 

In attendance at the inaugura-

tion was Wing Commander, 

Colonel Paul Prévost and 

Head of Canadian Forces 

Military Personnel, Admiral 

Andrew Smith.  

Official inauguration of the new daycare  

Le Colonel Paul Prévost et le Contre -amiral Smith procèdent à la traditionnelle coupe du 
ruban inaugurant la nouvelle garderie en compagnie de deux jeunes utilisateurs.  

PHOTO : IMAGERIE CPL GAGNÉ 
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Les membres du 3 ESM rentrent à la maison 
Une quarantaine de membres 

du 3e Escadron de soutien ¨ la 

mission de Bagotville (3 

ESM) est rentrée à la maison 

le 23 septembre dernier après 

un déploiement de près de six 

mois à Trapani en Italie dans 

le cadre de lôop®ration Mobile 

de la force dôintervention Li-

beccio. 

 

Les militaires ont été accueillis 

avec enthousiasme et émotion à 

leur entrée dans le hangar nu-

méro 7. Il faut dire que le dé-

part de plusieurs des membres 

de cette ®quipe de soutien sôest 

faire très rapidement, souvent à 

moins de 24 heures dôavis. 

 

Habituellement, les déploie-

ments de cette importance sont 

planifi®s ¨ lôavance, ce qui per-

met aux membres de familles 

de se préparer et surtout aux 

enfants de sôhabituer ¨ lôid®e 

quôun de leurs parents sera ab-

sent pour un certain temps. Ce-

pendant, cette fois les choses se 

sont pr®cipit®es et pr¯s dôune 

centaine de membres de lôesca-

dre ont dû répondre rapidement 

¨ la demande de soutien de lôO-

TAN. 

 

Les membres du 3 ESM ont 

littéralement contribué à bâtir 

les installations qui servent de 

base pour les opérations des 

Forces canadiennes à Trapani. 

« Lorsque nous sommes arrivés 

sur place, il nôy avait quôun 

bâtiment pour accueillir près de 

300 personnes. Nous avons d¾ 

construire tout un campement 

avec les services médicaux, un 

bureau de poste, des bâtiments 

sécurisés pour la planification 

des opérations et tous les systè-

mes nécessaires au bon fonc-

Opération Mobile  

Forty members of 3 Wing 

returned home on September 

23rd after being deployed for 

nearly six months in Trapani, 

Italy for Operation Mobile 

Libya.  

 

The soldiers were greeted with 

enthusiasm and excitement as 

they entered Hangar 7. It must 

be stated that several of these 

members had to depart with 

only 24 hours of notice. Usu-

ally, a deployment of this size is 

planned well in advance allow-

ing family members to prepare 

for a long absence. There was 

no time to prepare for this de-

ployment as hundreds of 3 

Wing members were deployed 

quickly at the request of NATO.  

 

Members of 3 ESM have liter-

ally helped build the facilities 

that are the basis for the Cana-

dian Forces operation in Tra-

pani. ñWhen we arrived there 

was one building to accommo-

date 300 people. We had to 

build a camp for medical ser-

vices, a post office, buildings 

that were secure for operational 

planning and all the systems 

necessary for the proper func-

tioning of this missionò, said 

Maj. Daniel Gendreau, Com-

mander of 3 ESM.  

 

Upon returning, members of 3 

Wing were also greeted by 

Brigadier-General Dwight Da-

vies, Senior Delegate of Air 

Force Strategic Engagement. 

During an interview with the 

media, General Davies empha-

sized the importance of the sac-

rifices the troops and their fami-

lies were making in order to 

ensure the success of this mis-

sion. 3 Wing Commander, Col. 

Paul Prévost, was also on hand 

to welcome the 3 ESM mem-

bers and to commend them for 

the work they had done in Italy.  

OP MOBILE  
Members of 3 ESM return home  

PHOTO : IMAGERIE CPL GAGNÉ 

Les militaires déployés rapidement au printemps 
ont retrouvé avec plaisir et émotion les membre de 

Force dõintervention Libeccio 

LõEscadron 425 se pr®pare pour le prochain d®part  
Le retour, le 23 septembre, dôun dernier groupe dôune 

quarantaine de membres du   3 ESM déployés en Italie au 

printemps ne marque pas pour autant la fin de la partici-

pation de la 3e Escadre ¨ lôop®ration Mobile de la Force 

dôintervention Libeccio. 

En effet, un autre groupe de 80 

techniciens, pilotes et personnel 

de soutien qui sera dirigé par le 

Lcol Sylvain Ménard, comman-

dant de lôEscadron 425 se pr®pa-

re déjà pour un nouveau déploie-

ment prévu en novembre pro-

chain. 

 

Au cours des dernières semai-

nes, le parlement a accepté la 

prolongation de trois mois de la 

participation canadienne à la 

mission de protection des ci-

toyens libyens. Cette décision a 

confirmé la nouvelle contribu-

tion de la 3e Escadre ¨ la Force 

dôintervention Libeccio. 

 

Les prochains mois seront donc 

bien remplis pour les membres 

de lôEscadron 425 qui constitue-

ront lôessentiel du personnel de 

ce nouveau contingent. Dôail-

leurs au cours du mois de sep-

tembre plusieurs dôentre eux ont 

complété leur qualification aux 

cours de bases nécessaires au 

déploiement tels que le manie-

ment de la carabine C7 ou les 

premiers soins. 

 

Un premier groupe dôaide au 

départ (mieux connu sous son 

acronyme anglais DAG) sôest 

tenu du 20 au 22 septembre. 

 

En plus des préparatifs per-

sonnels, lôescadron a aussi 

tionnement de la mission », a 

raconté aux journalistes le Major 

Daniel Gendreau, commandant 

du 3 ESM. 

 

À leur retour, les membres de 

lôescadron ont ®t® ®galement 

accueillis par le Brigadier-

général Dwight Davies, délégué 

supérieur engagement stratégi-

que de la Force aérienne. En 

entrevue avec les médias, M. 

Davis a soulign® lôimportance 

des sacrifices quôont d¾ faire les 

militaires déployés et leurs fa-

milles pour assurer le succès de 

cette mission. 

 

Le commandant de la 3e Esca-

dre, le Colonel Paul Prévost, 

était lui aussi sur place pour 

souhaiter la bienvenue aux 

membres du 3 ESM et pour les 

féliciter du travail accompli en 

Italie. 

commencé les différents 

exercices préparatoires au 

déploiement et la qualifica-

tion technique spécifique à la 

mission. Les techniciens 

sôentra´nent notamment pour 

les rotations opérationnelles, 

c'est-à-dire à recevoir les CF-

18 ¨ la suite dôune mission et 

¨ les pr®parer pour quôils 

soient prêts à repartir le plus 

rapidement possible tout en 

respectant lôensemble des 

règles de sécurité. 

 

Une soixantaine de membres 

de lôEscadron 425 ont aussi 

pris part du 17 au 29 septem-

bre ¨ lôexercice Amalgam 

Dart à Greenwood conjointe-

ment avec la Marine royale 

canadienne. 

 

Finalement, des rencontres 

préparatoires avec les famil-

les seront aussi organisées 

prochainement par le Centre 

de soutien au déploiement et 

le Centre des ressources aux 

familles de Bagotville pour 

leur communiquer les élé-

ments importants relatifs au 

départ prévus au début du 

mois de novembre. 
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Mot  
 

LE 

du COMMANDANT 

Donnons aux suivant  
L e 26 septembre dernier, nous assistions au lancement de la Campagne du Fonds 

de charité de la 3e Escadre.  Cette campagne annuelle vise ¨ amasser des fonds par 

le biais de contributions individuelles volontaires et par lôorganisation dôactivit®s 

diverses, telle la fameuse clinique de pneus, qui sont subséquemment redistribués à 

une panoplie dôorganismes caritatifs r®gionaux.  Bien que le comit® de s®lection dis-

tribue la totalité de vos dons à ces organismes,  il vous est également possible de 

sp®cifier ¨ vos repr®sentants dôunit® quel organisme ou bien quelle r®gion vous d®si-

rez voir bénéficier de vos dons. 

 

Lorsquôon parle dôorganismes caritatifs, lôimage qui nous vient le plus rapidement ¨ 

lôesprit est la pauvret®, mais sachez que les organismes b®n®ficiaires sont tr¯s diver-

sifiés.  Au Saguenay-Lac-St-Jean, pr¯s dôune personne sur trois ont fait, font ou fe-

ront appel à un de ces orga-

nismes.  De plus, plusieurs 

membres de lôEscadre ou 

leurs familles bénéficient de 

ces organismes. 

 

 

 

 

 

Lôescadre ®tant un des mo-

teurs économiques les plus 

importants dans la région, 

nous sommes une communau-

té privilégiée qui jouit de 

conditions de travail et dôune 

s®curit® dôemploi enviables. 

Nous avons accès à multiples 

services et programmes de 

soutien pour nous et nos fa-

milles. Il en est tout autre 

pour la majorité de nos conci-

toyens.  

 

Au fil des ans, la contribution de notre Fonds de charité a été notoire dans la région 

et il faut en °tre fier, mais sans toutefois sôasseoir sur nos lauriers : il faut redoubler 

dôardeur! 

  

Dans le contexte socioéconomique actuel, où les besoins sont grandissants et où les 

contributions et les programmes des différents paliers gouvernementaux seront sans 

doute revus ¨ la baisse, il est de notre devoir dôaccro´tre consid®rablement notre 

soutien aux gens dans le besoin. Nous faisons donc appel à votre générosité plus que 

jamais.  

 

Un de nos objectifs principaux cette ann®e est dôobtenir une contribution de chacun 

des membres de lôEscadre. ê nos habitu®s, nous vous demandons de continuer ¨ 

nous appuyer. Aux néophytes, nous vous empressons de poursuivre votre conversion 

en donnant généreusement, ne serait-ce quôavec un dollar par paie. Soyez assur®s 

que dans lôint®r°t de la bienfaisance, chaque dollar compte et fait une grande diff®-

rence. 

 

LôAdjudant-chef Denis Gaudreault et moi tenons à remercier le comité de la Campa-

gne du fonds de charit® de lôEscadre, vos commandants, leurs disciplinaires et les 

repr®sentants dôunit® pour leur soutien exceptionnel et leur d®vouement.  Nous vous 

remercions ®galement ¨ lôavance pour vos dons. 

 

En terminant, jôaimerais souligner le retour parmi nous des membres du 3 ESM et 

les f®liciter pour lôexcellent travail quôils ont accompli dans le cadre de lôop®ration 

Mobile de la Force dôintervention Libeccio. Bienvenu ¨ la maison! 

 

Donnons au suivant.     

Par Col. Paul Prévost 
Commandant 3e Escadre 



L
E

 V
O

R
T

E
X

 ð
 o

c
to

b
re

 2
0
1
1 
ð

 p
a

g
e

 5
  

Un appel à la générosité de tous 
Campagne du Fonds de charit® de lõescadre 

Lô®quipe du Fonds de 

charit® de lôescadre a 

lancé le 27 septembre 

dernier sa campagne de 

f inancement annuelle 

dans le cadre du tradi-

t i o n n e l  d é j e u n e r-

causerie. 

 

En présence de nombreux 

bénévoles et solliciteurs, 

les responsables ont profi-

venant en aide à certaines 

familles dans le besoin. 

Depuis lôan dernier, une 

somme est également 

amassée pour le Panier du 

bonheur qui permet dôof-

frir, en collaboration avec 

la  Saint-Vincent-de-Paul, 

des paniers dô®picerie aux 

familles d®munies ¨ lôap-

proche de Noël. 

 

Afin dôamasser le plus de 

fonds possible, de nom-

breuses activités sont au 

programme de la campa-

gne qui sô®tendra jusquô¨ 

la période des fêtes.  

 

Ainsi, tous les vendredis 

depuis le 30 septembre et 

jusquôau 23 d®cembre, les 

militaires qui le désirent 

peuvent mettre leur unifor-

me de côté moyennant une 

contribution à la campa-

gne. Lôensemble du per-

sonnel est aussi invité à 

porter du rouge les vendre-

dis en soutien aux troupes 

canadiennes déployées. 

 

Le mois dôoctobre sera 

bien rempli avec le retour 

du traditionnel encan de 

stationnement du 17 au 21, 

la clinique de pneus du 

GEM du 24 au 27, le dîner 

spaghetti le 27 et lôencan 

des Anges de la rénovation 

du 10 octobre au 11 no-

vembre. 

 

Lôemprisonnement volon-

taire sera aussi de retour 

cette année les 3 et 4 no-

vembre. 

t® de lôoccasion pour re-

mettre à Centraide un chè-

que de 25 000 $, soit une 

portion des sommes re-

cueillis lôan dernier dans 

le cadre de la campagne. 

 

Rappelons quôen plus de 

Centraide, le Fonds de 

charit® de lôescadre contri-

bue au bien-être de la 

communauté militaire en 

3 Wings fundraising team 

held a breakfast this past 

September 27th to launch 

their annual charitable 

campaign. 

 

In the presence of many vol-

unteers and solicitors, offi-

cialsô delivered a cheque to 

United Way for $25,000, 

which was a portion of the 

money raised from last 

yearôs campaign. 

 

In order to raise as much 

money as possible, many 

activities have been planned 

for this yearôs campaign. On 

every Friday from Septem-

ber 30th to December 23rd 

military members have the 

option to leave their uni-

forms at home for a contri-

bution to the campaign and 

all employees are encour-

aged to wear red on Fridays 

to show their support for our 

Canadian troops who are 

currently deployed. 

 

October activities include; 

the parking auction from the 

17th to 21st, the tire clinic 

from the 24th to the 27th, a 

spaghetti lunch on the 27th 

and the renovation angel 

auction from October 10th to 

November 11th. The always 

popular volunteer imprison-

ment activity will also take 

place on November 3rd     

and 4th.  

 

The fundraising team has 

also created a new activity 

this year that will take place 

on November 12th with dif-

ferent units competing to 

pull a CF-18.   

 

Campaign officials have yet 

to set a goal for this yearôs 

fundraiser as their main fo-

cus is just getting everyone 

involved. Last yearôs 3 

Wing Charitable Fundrais-

ing Campaign raised nearly 

$43,900 approximately 

$9,000 more than the target 

of $35,000. 

3 Wings Charitable Fundraising Campaign  

Une équipe de solliciteurs 

a été recrutée dans les dif-

férentes unités et se char-

gera dôinviter les membres 

à participer à la campagne. 

 

Lô®quipe du Fonds de cha-

rité a imaginé une nouvel-

le activité qui se déroulera 

le 12 octobre, alors quôune 

comp®tition dôunit®s de tir 

à la corde de CF-18 est au 

programme. Une activité 

spectaculaire qui sera cer-

tainement très populaire. 

(VOIR AUTRE TEXTE 

EN PAGE 6) 

 

Les responsables de la 

campagne nôont pas fix® 

dôobjectif cette ann®e, d®-

sirant plut¹t mettre lôac-

cent sur la participation de 

tous.  

Le commandant de lôesca-

dre, le Colonel Paul Pré-

vost, a dôailleurs lanc® un 

appel en ce sens lors du 

déjeuner-causerie. M. Pré-

vost souhaite que tous les 

membres de lôescadre se 

sentent concernés par la 

campagne et quôils fassent 

le maximum. « Jôaimerais 

quô¨ la fin de la campagne 

on puisse dire que tout le 

monde ¨ lôescadre a 

contribué à son succès. 

Quel que soit le niveau de 

contribution, si tout le 

monde participe, nous al-

lons facilement fracasser 

tous les records », a lancé 

le commandant laissant 

ainsi entendre quôil sou-

haite dépasser les sommes 

recueillies au cours des 

dernières années. 

Lors du déjeuner -causerie qui a lancé la campagne 
2011, le Fonds de charit® de lôescadre a remis un 
chèque de 25 000 $ aux représentants de Centraide. 
Sur la photo, de gauche à droite : Adjuc Denis Gau-
dreault, Col Paul Prévost, Capt Michelle Noel, M. 
Martin St -Pierre, Mme Louisette, M. Richard Thi-
bault, M. Patrick Tremblay.  

PHOTO : IMAGERIE CPL GAGNÉ 

Les populaires activités de la clinique de pneus du 
GEM et dôemprisonnement volontaire sont de retour 
cette année dans le cadre de la campagne du Fonds 
de charit® de lôescadre. 

PHOTO DôARCHIVES IMAGERIE CPL ROY 

PHOTO DôARCHIVES IMAGERIE CPL ROY 
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Tir ¨ la corde dõun CF-18  

Sortez vos muscles pour amasser des fonds 
Dans le cadre de la cam-

pagne du Fonds de charité 

de lôescadre, le comit® or-

ganisateur a mis sur pied 

une toute nouvelle activi-

té : le tir ¨ la corde dôun 

CF-18. 

 

Le défi qui consiste à tirer 

le plus rapidement possible 

un CF-18 dont les réservoirs 

sont pleins sur une distance 

de 20 mètres le plus rapide-

ment possible. Pour ce fai-

re, les unités sont invitées à 

constituer une ®quipe dôun 

maximum de dix personnes. 

 

Les organisateurs ont fixé à 

12 le nombre maximum dô®-

quipes qui pourront partici-

per à cette première édition 

du défi de tir à la corde. 

Seules les douze premières 

®quipes ¨ sôinscrire seront  

acceptées cette année. 

 

Comme il sôagit ®videm-

ment dôune activit® de fi-

nancement, chaque équipe 

devra remettre au moins 

100 $ ¨ la campagne du 

Fonds de charit® de lôesca-

dre pour avoir le droit de 

participer au défi. 

 

« Il sôagit dôune premi¯re 

expérience, mais je crois 

que cette activité va devenir 

très populaire », lance la 

présidente de la campagne 

2011, le Capitaine Michelle 

Noël. 

 

Quant ¨ lô®quipe gagnante 

du défi, elle repartira avec 

un trophée soulignant sont 

exploit. Reste à voir quelle 

équipe inscrira son nom 

dans lôhistoire le 12 octobre. 

On September 13th, 3 

Wing celebrated the 71st 

anniversary of the Battle 

of Britain in a ceremony 

held at Memorial Park 

near the Bagotville Air 

Defence Museum. 

 

In the presence of many 

soldiers, veterans and dig-

nitaries were honoured for 

their service during the 

Battle of Britain ceremo-

nies. 

 

This great air battle against 

the German Air Force al-

lowed allies to avoid the 

potential of loss of air su-

periority over Britain. The 

German objective was to 

destroy aircraft production, 

airport infrastructure and 

to intimidate the British 

Nation to form neutrality 

or surrender.  

 

In total, more than 1,500 

allied planes were shot 

down during the battle that 

claimed the lives of more 

than 400 pilots from the 

Royal Air Force and 

27,000 British civilians 

during the summer of 

1940.  

Commemorative Ceremony  

Cérémonie commémorative  

En souvenir de la premi¯re bataille a®rienne de lõhistoire 
contre lôaviation allemande a 

permis aux alli®s dô®viter la 

destruction du potentiel aérien 

britannique. Lôobjectif des Al-

lemands ®tait alors dôan®antir 

la production d'avions, de dé-

truire les infrastructures aéro-

portuaires et dôintimider la na-

tion britannique pour la forcer 

à la neutralité ou à 

la capitulation. 

 

En tout, plus de 1 500 avions 

alliés ont été abattus au cours 

de cette bataille qui a coûté la 

vie à plus de 400 pilotes de la 

Royal Air Force et 27 000 ci-

vils britanniques au cours de 

lô®t® 1940. La Bataille dôAn-

gleterre était en fait la première 

bataille exclusivement aérienne 

de lôhistoire dôo½ son impor-

tance pour les membres de lôA-

viation royale canadienne. 

Le 18 septembre dernier, 

la 3e Escadre a soulign® le 

71e anniversaire de la ba-

taille dôAngleterre dans le 

cadre dôune c®r®monie qui 

sôest d®roul®e au parc 

commémoratif, situé près 

du musée de la Défense 

aérienne de Bagotville. 

En présence de nombreux mili-

taires, vétérans et dignitaires, 

on a rendu hommage aux hom-

mes et aux femmes qui ont pris 

part à cette bataille déterminan-

te de la Seconde Guerre mon-

diale. 

 

Cette grande bataille aérienne 

De nombreux militaires de lôescadre en compagnie 
de vétérans et de dignitaires ont souligné le 71 e an-
niversaire de la Bataille dôAngleterre. 

PHOTO : IMAGERIE CPL HABIB 

PHOTO : IMAGERIE CPL HABIB 
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Sécurité routière dans le quartier des logements familiaux militaires  

Plusieurs solutions sont envisagées 
La ville de Saguenay en col-

laboration avec la 3e Esca-

dre examine actuellement 

plusieurs solutions pour 

rendre les rues du quartier 

des logements familiaux de 

lôescadre plus s®curitaires. 

Ces démarches font suite à 

une rencontre tenue il y a 

quelques mois entre les rési-

dents du quartier et le com-

mandant de lôescadre au 

cours de laquelle les résidents 

ont fait part de leurs inquié-

The City of Saguenay in 

collaboration with 3 Wing 

is currently considering 

several options to ensure 

the safety of the streets in 

the PMQ area. 

 

These initiatives are being 

considered following a 

meeting earlier this month 

between residents and the 

Wing Commander, during 

which residents expressed 

their concerns including the 

problem of excessive speed 

by some drivers.  

 

 In an attempt to address this 

problem, the municipal au-

thorities and military have 

studied the possibility of 

reducing the speed limit in 

the neighbourhood from 50 

to 30 km/h. However, ac-

cording to Transport Que-

becôs official requirements 

the district does not meet the 

necessary standards to im-

pose a limit of 30 km/h.  

According to the Ministry, 

the streets are wide enough 

and far enough away from 

houses therefore 50 km/h is 

considered a safe speed 

limit. 

 

Other arrangements are be-

ing studied to improve the 

safety of the neighbourhood. 

The city, for example, could 

install a temporary sign dis-

playing the speed of vehicles 

as they pass by, a method 

which has been proven suc-

cessful in the past.  

 

The current pavement mark-

ings also need to be re-

viewed. The city could con-

sider adding a center line 

and identification for park-

ing spaces along Albert 

Houle. Another option being 

considered includes the con-

struction of a bike path. 

 

The City of Saguenay is of-

fering to shovel the entire 

length of the sidewalk along 

Albert Houle to make it 

safer for pedestrians to 

travel during the winter 

months. The Commander 

has also asked the city to 

study the feasibility of con-

structing a roundabout on 

the corner of Albert Houle, 

JH Ross and Richard-Joseph 

Audet. 

 

Those wishing to comment 

or make suggestions to fur-

ther improve the safety of 

the PMQ area can contact 

Major Jean-François Marso-

lais at ext. 7227. 

Road Safety in the PMQ Area:  
Several Solutions are being 
considered.  

tudes, soulevant notamment 

la question de la vitesse 

excessive de certains 

conducteurs dans le secteur. 

 

Afin de tenter de régler ce 

problème, les autorités mu-

nicipales et militaires ont 

étudié la possibilité de ré-

duire la limite de vitesse 

dans le quartier de 50 à 30 

km/h. Toutefois, selon la 

réglementation provinciale 

de Transport Québec, le 

quartier ne répond pas aux 

standards nécessaires pour 

lôimposition dôune limite ¨ 

30 km/h. En effet, les rues 

sont suffisamment larges et 

les maisons assez éloignées 

des rues, selon le ministère, 

pour que la circulation à 50 

km/h soit sécuritaire. 

 

Dôautres am®nagements 

sont cependant actuelle-

ment ¨ lô®tude pour am®-

liorer la sécurité du quar-

tier. La ville pourrait par 

exemple, au cours des pro-

chains mois, installer un 

panneau temporaire affi-

chant la vitesse des véhicu-

les lors de leur passage. 

Une méthode de sensibili-

sation qui a fait ses preu-

ves ailleurs dans le passé. 

 

Le marquage de la chaus-

sée devrait également être 

revu. On considère ajouter 

une ligne centrale et lôi-

dentification dôespaces de 

stationnement en bordure 

de la rue Albert-Houle. 

Une autre option envisagée 

inclut lôam®nagement dôu-

ne piste cyclable avec sé-

parateur du côté impair de 

la rue. 

Saguenay a aussi offert de 

déneiger le trottoir de la 

rue Albert-Houle sur toute 

sa longueur, ce qui rendrait 

les déplacements des pié-

tons plus sécuritaires du-

rant la période hivernale.  

 

Le commandant a de plus 

demand® ¨ la ville dô®tu-

dier la possibilit® dôam®na-

ger un carrefour giratoire 

au croisement des rues Al-

bert-Houle, J-H-Ross et 

Richard-Joseph-Audet. 

 

Ceux qui désirent émettre 

des commentaires ou for-

muler des suggestions dans 

le but dôam®liorer davanta-

ge la sécurité du quartier 

peuvent contacter le Major 

Jean-François Marsolais au 

poste 7227. 

Les autorit®s pourraient sôinspirer de lôam®nagement de la rue Malraux ¨ Chi-
coutimi avec sa piste cyclable, sa ligne médiane et ses stationnements marqués 
en bordure de la rue.  
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Fin de lõ®t® 

Début de la saison de vaccination 
Lorsque la saison chaude 

se termine, celle de la 

vaccination contre lôin-

fluenza prend habituelle-

ment la relève et 2011 ne 

fera pas exception à cette 

règle.  

 

En effet, lô®quipe de la cli-

nique médicale a reçu ré-

cemment sa provision de 

vaccin en prévision de la 

campagne qui débutera au 

cours des prochaines se-

maines. 

 

Afin de prévenir la propa-

gation du virus de la grip-

pe, lô®quipe de la clinique 

met actuellement la touche 

finale à son plan de vacci-

nation.  

 

Au cours des prochains 

jours, les militaires seront 

inform®s de lôordre de 

priorité des interventions 

et du calendrier de vacci-

nation. 

 

On sait déjà que le personnel 

de la clinique médicale et les 

militaires qui seront dé-

ployés recevront en priorité 

le vaccin. Par la suite, lôen-

semble des troupes pourra 

aussi se faire vacciner.  

 

Certains mythes ont la vie 

dure en ce qui concerne la 

vaccination contre la grippe 

sa i sonn iè re .  Cer ta i ns 

croient à tort que le vaccin 

antigrippal donne la grippe. 

Comme le vaccin est cons-

titué d'un virus « tué », il ne 

peut donc pas donner la 

grippe rappellent les autori-

tés médicales.  

 

Lorsquôon se fait vacciner 

et quôon se sent ç gripp® è 

le lendemain, c'est parce 

que notre corps s'apprête à 

lutter contre ce qu'il pense 

être l'influenza. Si c'était 

vraiment l'influenza, elle 

sôaccompagnerait dôune 

forte fièvre pendant trois à 

cinq jours, et il faudrait 

plusieurs semaines pour se 

rétablir complètement. 

  

Dôautres pensent que le 

vaccin antigrippal compro-

met le système immunitai-

re. En fait, c'est tout le 

contraire. Le vaccin anti-

grippal rappelle au système 

immunitaire de combattre 

les trois souches d'influenza 

les plus virulentes qui de-

vraient circuler cet hiver et 

infecter des milliers de Ca-

nadiens.  

 

Finalement, une autre 

croyance populaire veut que 

seules les personnes âgées 

aient besoin du vaccin anti-

grippal. Il faut plutôt dire 

que toute personne qui veut 

obtenir la protection la plus 

durable et la plus efficace 

contre le virus de la grippe, 

qui attaque le système res-

piratoire, devrait se procu-

rer le vaccin antigrippal.  

 

Les autorités médicales re-

commandent donc très for-

tement la vaccination. Lôen-

semble du personnel mili-

taire est donc invité à sur-

veiller les détails de la cam-

pagne de vaccination ¨ lôes-

cadre. Pour le reste de la 

communauté, le vaccin sera 

aussi bientôt offert dans de 

nombreuses cliniques gra-

tuitement pour les person-

nes plus à risque et ¨ un 

faible coût pour les autres. 

With the warm weather 

coming to an end, the 

start of influenza vaccina-

tions will soon be begin-

ning. The Health Clinic 

team recently received 

their supply of vaccina-

tions in preparation for 

the upcoming influenza 

campaign which will be-

gin in the coming weeks. 

 

To prevent the spread of 

the influenza virus, the 

health clinic is currently 

putting the final touches on 

their vaccination plan. 

 

Over the next few days 

military members will be 

informed of the priority 

and timings of vaccina-

tions. 

 

We already know that the 

medical staff and military 

members who are being 

deployed will receive prior-

ity vaccinations. Subse-

quently, all troops will be 

vaccinated. 

 

Some myths are still pre-

sent when it comes to sea-

sonal influenza vaccina-

t i ons .  Some peop le 

wrongly believe that the 

influenza vaccine will give 

you the flu. Since the vac-

cine consists of a ñdeadò 

virus it can not cause the 

flu. After being vaccinated 

if you feel ill it is because 

your body is preparing to 

fight against what it thinks 

is the flu. If it was really 

influenza, then it would be 

accompanied by a high fe-

ver for three to five days 

and it would take you sev-

eral weeks to recover. 

 

Others believe that the in-

fluenza vaccine impairs the 

immune system. In fact, the 

opposite is true. The flu 

shot reminds the immune 

system to fight the three 

strains of influenza that are 

the most dangerous and 

will be widely spread 

throughout Canada during 

the winter months. 

 

Finally, another popular 

belief is that only older 

people may need the flu 

vaccine. We must clarify 

that anyone who wants to 

obtain protection against 

the flu virus, which attacks 

the respiratory system, 

should receive the flu shot. 

 

Medical experts therefore 

strongly recommend the 

influenza vaccine. All mili-

tary personnel are invited 

to view the schedule for 3 

Wingôs vaccination cam-

paign. For the rest of the 

community the vaccine will 

soon be available in many 

clinics for free for people 

who are at high risk and at 

a small cost for people who 

are low risk.  

The End of Summer Marks the Start of a New 

Vaccination Campaign   



L
E

 V
O

R
T

E
X

 ð
 o

c
to

b
re

 2
0
1
1 
ð

 p
a

g
e

 9
  

 

ENTRETIEN DE LA PATINOIRE EXTÉRIEURE  

DANS LES LOGEMENTS FAMILIAUX  
 

Avis important aux membres de notre communauté  

militaire habitants dans les logement familiaux de lôescadre. 

 
La saison hivernale arrive ¨ grand pas et nous sommes ¨ la recherche dôun res-

ponsable pour lôentretien de la patinoire ext®rieure. 

 

Donc, si vous voulez que vos jeunes puissent bénéficier de la patinoire cet hiver, 

nous avons besoin de votre aide et de votre implication.  

 

La personne devra faire la glace et lôentretenir tout au long de la saison hivernale 

(approximativement du 13 d®cembre au 30 mars). 

 

£galement, elle devra sôoccuper de lôouverture et la fermeture du petit cabanon 

ainsi que la maintenance de celui-ci.  

 

La personne devra fournir lô®quipement n®cessaire pour le d®blaiement de la pa-

tinoire (souffleuse).  

 

Les boyaux dôarrosage (de pompiers) ainsi que les pelles pour lôentretien journa-

lier sont fournis par lôemployeur. 

 

Rémunération intéressante (4 000 $) 

 

Les personnes intéressées doivent communiquer avec : 

Coordonnatrice des Loisirs, Mme Claire Deschênes 418-677-4000 ext 7581 

 

Avant le 31 octobre 2011. 

Un virus plutôt agressif!  

Quõest-ce que 

lõinfluenza 
L'influenza saisonnière, com-

munément appelée la grippe, 

est une infection des voies res-

piratoires provoquée par le 

virus de l'influenza.  

 

On dit qu'elle est « saisonnière » 

parce que le virus circule selon 

un cycle annuel, durant la pério-

de hivernale au Canada. En plus 

de l'influenza saisonnière, on 

entend aussi souvent parler de 

l'influenza ou grippe aviaire et 

de l'influenza ou grippe pandé-

mique. 

 

L'influenza saisonnière est une 

infection contagieuse, elle se 

transmet et s'attrape facilement.  

Elle se propage par des goutte-

lettes projet®es dans lôair par la 

toux ou les ®ternuements dôune 

personne infectée.  

 

On peut attraper la grippe en 

aspirant ces gouttelettes par le 

nez, la bouche ou lorsquôelles 

entrent en contact direct avec 

vos yeux.  

 

Ce virus peut également se re-

trouver sur les mains des per-

sonnes infectées ainsi que sur 

les surfaces qu'elles touchent.  

 

On peut donc attraper le virus 

en serrant la main dôune person-

ne contaminée ou en touchant 

les surfaces contaminées et par 

la suite, transférer le virus à ses 

yeux, son nez ou sa bouche.   

 

Généralement, l'influenza se 

manifeste d'abord par un mal de 

tête, des frissons et de la toux, 

suivis rapidement d'une fièvre, 

de la perte d'appétit, de douleurs 

et de fatigue musculaires, 

d'écoulements nasaux, d'éter-

nuements, de larmoiements et 

d'irritation de la gorge. On voit 

aussi, à l'occasion, surtout chez 

les enfants, de la nausée, des 

vomissements et de la diarrhée. 

 

L'influenza affaiblit la capacité 

de l'organisme à combattre 

d'autres infections, elle peut 

entraîner une pneumonie, une 

bronchite ou d'autres complica-

tions comme lôinsuffisance 

rénale ou cardiaque et même la 

mort.  

 

L'une des complications les 

plus courantes associées à l'in-

fluenza est l'infection bactérien-

ne des voies respiratoires supé-

rieures ou inférieures qui peut 

se manifester par une non-

amélioration de l'état du malade 

après une période de trois à 

cinq jours et la sécrétion de 

sang ou de mucus lors de la 

toux.  

 

Les jeunes enfants sont particu-

lièrement susceptibles de souf-

frir de complications associées à 

l'influenza.  

 

Les femmes enceintes qui souf-

frent de la grippe peuvent déve-

lopper une pneumonie et être 

hospitalisées. 

 

 Les personnes âgées (65 ans ou 

plus) présentent les taux les plus 

élevés d'hospitalisation et de 

décès attribuables à l'influenza.  

 

Enfin, elle peut aggraver les 

troubles médicaux comme le 

diabète, les maladies des pou-

mons, du cîur ou du rein et le 

cancer.  

 

La grippe et ses complications 

peuvent entraîner le décès de 

4000 ¨ 8000 Canadiens par an-

née, selon la gravité de la sai-

son. 

Calendrier dõentra´nement des Furtifs 

http://www.phac-aspc.gc.ca/im/iif-vcg/gs-pg-fra.php#enfants
http://www.phac-aspc.gc.ca/im/iif-vcg/gs-pg-fra.php#fe
http://www.phac-aspc.gc.ca/im/iif-vcg/gs-pg-fra.php#pa
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GÉNÉROSITÉ 
 

En tout, 77 membres de lõescadre ont parti-
cipé à la collecte de sang tenue le 27 septembre der-
nier ¨ la base de Bagotville. Cõest un peu moins que 
lõobjectif de 100 donneurs, mais les responsables 
sont tout de même satisfaits compte tenu des nom-
breuses opérations et du resserrement des critères 
dõadmissibilit® reli®s aux voyages. Cõest la premi¯re 
fois depuis plusieurs ann®es que lõobjectif fix® nõest 
pas atteint.  

VISITE  
 

Lõescadre a re­u, 
les 14 et 15 septembre, la 
visite du chef du personnel 
militaire des Forces cana-
diennes, le Contre -amiral 
Andrew Smith. En plus de 
visiter les différentes uni-
tés, M. Smith a prononcé le 
mot dõouverture dõune ren-
contre dõinformation orga-
nisée par Anciens combat-
tants Canada.  

ROADMOVE11  
 

Le 26 août 2011, 
le 12 e Escadron de radar 
a effectué un convoi rou-
tier de Bagotville jusquõ¨ 
St-Bruno, pour ensuite se 
diriger vers la Réserve 
faunique des Laurentides 
par les routes  169 et 175 
jusquõ¨ lõ£tape. Pour ce 
qui est du retour, celui -ci 
sõest effectu® par la rou-
te  175. Cette journée 
dõentrainement a ®t® or-
ganisée pour préparer le 
personnel de lõescadron 
au déploiement qui aura 
lieu aux États -Unis au 
mois de novembre.  

ANNIVERAIRE  
 

Canex à souligné son 43 e anniversaire le  
16 septembre dernier. Pour lõoccasion, on avait fait 
préparer un gâteau qui a été distribué aux clients au 
cours de la journée. Sur la photo, le gérant du      
Canex de Bagotville, Patrick Brassard en compagnie 
du commandant de lõescadre, le Colonel Paul        
Prévost.  

LANCEMENT  
 

Les membres de lõescadre ®taient nom-
breux aux déjeuner -causerie qui a marqué le lance-
ment de la campagne du Fonds de charité 2011.  



L
E

 V
O

R
T

E
X

 ð
 o

c
to

b
re

 2
0
1
1 
ð

 p
a

g
e

 1
2
  

Temps 
 

UN 

de réflexion 

Emmanuel Chapel: 

Your English Church Home  

at 3 Wing Bagotville 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

You might find that Emmanuel Chapel is a little different 

than you would expect for a Military Chapel.  On the out-

side we look the same as other chapels.  Inside we offer an 

opportunity to worship the Lord Jesus Christ, in an English 

community, through contemporary music from groups and 

artists like MercyMe, Hillsong, Steven Curtis Chapman, and 

many others.  

 

Sundays 
Our Sunday worship service is the best kept secret in the 

Saguenay. Itôs conducted in English, but rest assured most 

of us are bilingual. We start with Contemporary worship at 

11:00 am and continue until noon.   

 

Sunday School 
We have a Sunday School program for your children aged 2 

ï 10 during our service. In addition, a well equipped nursery 

with audio feed from the service is available for parents 

with children up to two years old. 

 

Communion 
We celebrate the Lordôs Supper on the first Sunday of each 

month 

 

Potluck 

On the last Sunday of each month, we have a potluck lunch 

after the Sunday service (12h15). Join us for good food and 

great friendship! 

 

Coffee 

We get together for coffee and refreshments after every ser-

vice.  Come for the service, stay for the fellowship! 

 

Womenôs Ministries 

Emmanuel Chapel has an active Ladiesô Guild where 

women enjoy times of encouragement and service together. 

Whether youôre reading the Bible for the first or 50th time, 

you can also be part of the informal small-group Womenôs 

Bible Study. 

 

Community  

Whether you are new to Bagotville or have been around for 

a while, you and your family are welcome to join us as we 

worship the Lord Jesus Christ. You will find friendly faces, 

and may make new friends.  Weôre a place where you can 

belong and feel at home.  

 

Our desire is to reach out to the military community and 

surrounding area. If you need help, know someone who 

needs help, or have an idea about how we can impact our 

community, let us know. 

 

Contact Us 

Padre David Dytynyshyn 

Email: david.dytynyshyn@forces.gc.ca 

Office: (418) 677-7349 [Padre David] 

or drop by the chapel any Sunday morning at 11h00. 

Bienvenue à tous! 

Afin de faire la promotion 

de la bonne alimentation 

et surtout de la consom-

mation de fruits et de lé-

gumes, lô®quipe de Promo-

tion de la santé de Bagot-

ville a participé du 21 sep-

tembre au 4 octobre à la 

campagne nationale Des 

légumes et fruits 4+3 en 

organisant de nombreuses 

activités de sensibilisation. 

 

Comme les études démon-

trent que les personnes qui 

consomment quotidienne-

ment beaucoup de légumes 

et de fruits ont de bonnes 

habitudes de vie et sont gé-

néralement en meilleure 

santé, le programme Éner-

giser les forces souhaite 

donc  p romouvo i r  l a 

consommation de quatre 

légumes et de trois fruits 

par jour. 

 

Pour ce faire, lô®quipe a 

organisé à quatre reprises 

des dégustations dans le 

hall du centre récréatif de 

lôescadre. Le personnel a pu 

y goûter deux variétés de 

pommes méconnues ainsi 

que du fenouil, le tout ac-

compagn® de fiches dôinfor-

mation et de recettes.  

 

Le 27 septembre, un kios-

que proposant des légumes 

biologiques a été installé, 

par une très belle journée 

dôautomne, sur le terrain 

devant le centre récréatif en 

collaboration avec la ferme 

Les jardins de la montagne 

de Petit-Saguenay.  

 

Toujours dans cet esprit de 

promotion de la consomma-

tion de fruits et de légumes, 

ceux-ci seront ¨ lôhonneur 

lors du café du chef le 8 

septembre prochain. Finale-

ment, un prix sera aussi re-

mis ¨ ceux dont lôassiette 

sera remplie au moins à 

moitié de légume et/ou de 

fruits lors dôun repas pris au 

mess.  

 

Cette campagne dynamique 

et originale mise sur pied 

par lô®quipe de Promotion 

de la santé a connu un vif 

succès et contribuera certai-

nement ¨ lôam®lioration des 

habitudes alimentaires des 

membres de lôescadre. 

Mangez plus de fruits et légumes 

Promotion des bonnes habitudes nutritionnelles  

To promote good nutrition 

and encourage the con-

sumption of fruits and 

vegetables, the Bagotville 

Health Promotion team is 

promoting the national 

campaign Vegetables & 

Fruits 4+3 from September 

21
st
 to October 4

th
 by offer-

ing numerous activities. 

 

Studies show that people 

who consume vegetables 

and fruits on a daily basis 

are generally healthier and 

therefore the Health Promo-

tion team and Strengthening 

the Forces program would 

like to encourage the con-

sumption of at least four 

vegetables and three fruits 

per day.  

 

In order to promote this 

campaign the Health Promo-

tion team has organized four 

food tastings in the hallway 

at the 3 Wing Recreation 

Centre. You will be able to 

taste two varieties of apples 

and fennel accompanied by 

a fact sheet and recipes. 

On September 27th there 

was a kiosk offering the 

chance to purchase organic 

vegetables in front of the 

Recreation Center in col-

laboration with the farm, 

Gardens of Mt. Petit-

Saguenay.  

 

This is a dynamic campaign 

that was set up by the 

Health Promotion team and 

it was a great success and 

will certainly contribute to 

improving the eating habits 

of 3 Wing members.  

The Promotion of Healthy Nutritional Habits  
Eat more fruits and vegetables!  

Les représentants de la ferme Les jardins de la montagne de Petit -Saguenay, ont 
fi¯rement fait d®couvrir leur produits biologiques aux membres de lôescadre le 
27 septembre dernier.  

PHOTO : IMAGERIE CPLC PICARD 

mailto:david.dytynyshyn@forces.gc.ca
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Au Tableau Dõhonneur 

*Le grade indiqu® est celui auquel le militaire a ®t® promu. 

Capt Ménard Cplc Lord Cplc Lavoie Cpl Dallaire Cpl Verrette-
Girard 

Cplc Bergevin 

Cplc Deziel Cplc Boulianne Cplc Bourque Cplc Gervais Cplc Houde Élof Lefebvre 

Cpl Otis Sgt Couture Sgt Hanssement Sgt Lanteigne Sgt Maltais Sgt Morin 

Sgt Roy Sgt Royer Sdt Dufour-
Lamothe 

Lt Bouchard Cpl Beaudoin Cpl Brault 

Cpl Castilloux Cpl Cloutier Sdt Coronel Sdt Dubé Cpl Gauthier Cpl Gauvin 


